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lj városháza.
\ au egy mese a görög mit.hológiá- 

ban. a mely szerint harczosok támadtak 
ele 11 földből, nagy hadakozásba kezdtek 
és hamarosan elpusztítottak egymást, 
így vannak a miskolczi tervek is. a 
földből támadnak s aztán a jó a jobbra 
támad és egyik megöli a másikat.

Ilyen mithológiai hadakozást visznek 
véghez a városháza tervei is.

Erezzük es tapasztaljuk, hogy a mos­
tani városháza nem felel meg rendelte­
tésének. Szűk. ezéls zej üt len t;s egész­
ségtelen. A közigazgatás szervezetének 
egyes részei már régen kiszorultak köz­
liázunk falai közül. Az adóhivatal már 
régóta a bérházba szőrűit. Most a rend­
őrséget akarják onnan kitelepíteni. A 
„nagy“ terem nevetséges kicsiny és ké­
nyelmetlen. Népes közgyűlések alkalmá­
val maguk a képviselők sem találnak 
helyet s miután előszoba nincs, télnek 
idején felső meleg kabátban a fal mel­
lett lévő 1 óezákon szorongni kénytele­
nek. Az egyes hivatalokhoz nem vezet 
folyosó, nincs várószoba s igy a közön­
ség' gyakran órák hosszáig kénytelen az 
udvaron áesorogrii.

Mit. szóljunk az egészségügyi kívánal­
makról ? A legtöbb tisztviselő szobának 
sem m v ez lie tő szűk, dohos odúkban 
szorong. Az ajtókon, ablakokon keresz­
tül jár a szél. Valóságos isten csodája, 
hogy a hivatalnokok rakásra nem be­
tegszenek és el nem pusztulnak.

No. de ne fessük tovább a szégyen­
letes és szomorú állapotokat, elég az 
hozzá, hogy egy uj városházára égető 
szükség van. Ezt már minden okosan 
gondolkozó ember belátta Miskolczon. 
Csakhogy az a baj minálunk, hogy ha 
egy terv megérik, akkor elkezdenek vi­
tatkozni egy bizonyos kérdés fölött — 
a mi minden miskolczi építkezés gyer­
mekkori veszedelmes betegsége: ez a 
hely.

Hol épüljön az uj városháza
A város bölcs atyáinak eddig folyta­

tott politikája f. i. a toldozás, fold ozás 
teljes kudarczot vallott. A mostani vá-

: t’osházából, bármennyire toldozzák, fol- 
I dozzák is. a kor kívánalmainak megfo- 
j lelő. modern kuzházat formálni nem le- 
I bet, hacsak földig le nem rombolják és- 
I egeszen újat nem építenek a helyére.

Minthogy pedig annak az épületnek 
I megsemmisítése véghetetlen kár lenne,
! ■ mert más ezélra még felhasználható

előállott a szükségé annak, hogy uj 
helyet keressünk.

Erre vonatkozólag már többféle terv 
merült tol.

Egyik a X erbőezy-utczai X árosmajor 
telket ajánlja. Az a telek elég nagy, de 
nekünk az ellene a kifogásunk, hogy 
nagyon kiesik a város központjából.

A másik a Hunyady-utcza sarkán levő 
városi bérházat ajánlja. Hát ez elég jó 
helyen fekszik, középpontján van a város­
nak; de a hely annyira szűk, hogy arra 
még csak gondolni sem lehet. A mellette 
levő telkek kisajátítása rengeteg költségbe 
kerülne és még sem volna elég tér arra 
hogy ott egy tágas udvart formáljunk 
Ez a terv tehát határozottan halva szü 
letett.

Hallottuk azt is. hogy valaki a Ko­
rona szálló épületét ajánlja. A varos 
tulajdona, óriási telek, a hol az átalakí­
tás nem sok költségbe kerülne. Aztán 
milyen jó volna — 
nyes tervező — ha a város 
térné a szállodák konkurrencziáját, S 
hogy a kiadásokat redukálni lehessen, 

mondja tovább a tervező — a föld­
szinten meglehetne hagyni a sorházat 
és a kávéházat. Ennek még más előnye 
is volna. Szegény városi hivatalnokok 
kitűnő villásreggeliket rendezhetnének 
ebben a sorházban és a kedélyes városi 
közgyűléseknek ez volna buffe tje. Azok 
volnának aztán a patriarchalis közgyű­
lések ! Leforrázott és elkeseredett szó­
nokok itt keresnének menekülést, itt foj­
tanak sörbe, borba hazafias bánatukat. 
Választásoknál itt folyna a kapaczitálás.

No, de hát itt meg is szakadtak az uj 
városházának tervei.

Most természetesen azt kérdezi tőlünk 
a közönség, hogy mi ezek közül melyi­
ket ajánljuk. Hát egyiket sem. Mert mi

mondja a lelemé-

ELÖFJZETÉSl DÍJ :

Egész évre 10 kor. Félévre 5 kor. Negyedévre g\">o kor 
Egyes szám ára 14 fill.

ezeknél sokkal alkalmasabb és jobb he­
lyet ajánlunk.

Az uj városháza épületének — sze­
rintünk — legjobb és legalkalmasabb 
hely lenne a régi kórház, vagyis a mos­
tani zeneiskola telke.

Ez a telek szituén a városé, megszer­
zése tehát semmi költségbe nem kerül. 
Nagy, tágas telek és a varosnak a leg- 
közepén fekszik. Szóval ennél a telek­
nél mindazok a föltételek föltalálhatok, 
melyeket egy czélnak megfelelő, modern 
székház építésénél kívánnunk lehet,

A mostani városházát csekély költ­
séggel kultúrpalotává alakíthatnák át, 
a mire szinten égető szükségünk van. 
Helyet találna abban a közművelődési 
és muzeum-egylet, a városi zeneiskola, 
a női ipartanmühely s mindaz a köz­
művelődés! intézmény, melyet a város 
tart fenn.

A városháza építésének ilyetén való 
megoldásával kettős czélt érnénk el. 
Lenne egy díszes, a kor kívánalmainak 
megfelelő k'őzházunk és lenne kultúr­
palotánk.

Fogadják el városunk vezérfórfiai ezt 
a tervet és ne késedelmeskedjenek a ki­
vitelével. Az idő drága, melynek min­
den elfolyt perezeiért vétek terhel ben­
nünket. A városház építése körmünkre 
égett.

Teremtsünk házi ipart.!
— A városi iskolaszék figyelmébe, —

A téli idő közeledtével, a mikor a 
munka mindinkább kevesbedik, 

alkalomszerű talán erről a témáról is 
beszélni.

Száz esztendő egy nemzet életében 
nem oly sok idő. Mikor II. József csá­
szár valami vámszerződési ügyben meg 
akarta tudni, melyek a főbb magyar 
gyártmányok, egyik tanácsosa azzal állt 
elő: ..A magyar gyártmányok sorát ösz- 
szeállitani sem érdemes, sem illő nem 
volna. Vannak ugyan itt-ott iparosok, de 
ezek inkább hétköznapi használatra dol­
goznak. Mindent Becsből hoznak. “

ff őszi és téli ttjdottsapH megérkeztek; teljes választékú an­
gol, fnmezia és hazai gyártmányaink 
legromekebb női ruhakelme kiilön- 

.'Kcsségtii. Legszebb double, sooft, cybelin düchesse szövetek, 
ala mint párisi és lyoni blows* és rubn selymek. Elvem csakis a Icg 
óbb gyártmányok nnisitásn. A helyi piaezon az elismert legjobb Geipel-féle 
uha kelme gyárral, úgyszintén a hires Speerry-félc lyoni selyemgyárral egyedül 
II ok kí; veib.-n összeköttetésben, .« így abban a kellemes helyzetben vagyok, 
o v\ rznk a/ at . me-ly. két a fenti gyárak szállítanak, egyedül nálam
5eönyeg-áruház a volt Makra-féle w,~.. 

helyiség (Máhr Károly úrra! szemben). ~~
ÜW" Kívánatra fehérnemű-árjegyzőket, valamint mintacollectiók ruhakelmék

szerezhetők be jutányosán. Mimién egyes ártiezikknok szigorúan sza­
bott. de olcsó ara nyíltan, számokkal van feltüntetve, miáltal üzletemben
a túlfizetés teljesen ki van zárva.

. IXBSÄSS Kelengye- éj szönyeg-árnitázamra
tisztelettel^ tblhivni. Az M. Hever & Co. bécsi legnagyobb kvlongy egy áros 
ezég kizárólagos raktárát biroiu. — Megrendelt, kész kelengyék min­
denkor megtekinthetők. A nagyérdemű közönség szives pártfogását 
----------------------------leérve, maradtam kiváló tisztelettel '

Női divat, vászon és kelengye
áruház rfiiskolcz, a színház-épületben, 

és minden más czikkböl készseggel ingyen és bérmentve küldök. -IBR
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Annak az udvari tanácsosnak inog 
ma is sok tekintetben igaza volna, 
ma is sokat hoznak Becsből, másunnan 
is, a mit nemzetgazdasági szempontból 
nem sajnálhatunk eléggé. Szőkébb terve 
való szorításáért nem dolgozhatunk 
eléggé.

Azonban, összehasonlítva a mai álla­
potokat az akkoriakkal, az ipar terén 
való örvendetes haladásiamat kétségbe 
vonni nem lehet.

Nem úgy azonban a házi és népipar 
terén, a hol talán meg a reginél is 
rosszabbul állunk. Házi iparról meg 
éppenséggel alig szólhatunk.

Hogy házi- és népiparunk nagyobb 
mérveket nem képes ölteni, nemikep 
természetes is. Mint földművelő állam, 
népünk nem volt erre különösen rá­
utalva, mint a kevésbbé termékeny or­
szágok lakosai; másrészt meg ősi fog­
lalkozásmódjából kifolyólag sincs ez 
természetében.

Pedig a nagyobb iparnak valóságos 
melegágyaként tekinthető a házi ipar, 
kivált akkor, ha nagyobb arányú elter­
jedésénél fogva népipari jelleget ölt; 
— mert ez a gyáripar részére ügyes 
kezű, rátermett munkásokat nevel.

Népünk földmivelő természetéből, ha­
zánk fekvéséből kifolyólag a szegényebb 
néposztály mindkét nembeli munkásai 
részére az év legnagyobb részében nyitva 
a mezei munka és a szolgálatba állás 
minden neme. sőt a nyári hónapokban 
sokszor szükséget látunk munkás kezek­
ben. A felvidék lakossága azonban nem­
csak ráér, hanem egyenesen rá is van 
utalva a házi iparra. De az Alföld népe 
is mindinkább rá lesz utalva, hogy a 
hosszú téli évszakot hasznos munkával 
töltse. Ily módon —- ha egészen nem 
szüntethetjük is meg a hova-tovább ter­

jedő társadalmi elégedetlenséget, melyet 
szoczializmiis név alatt ismer a világ 
talán némileg orvosolhatnék.

A munka sok rossztól visszatart ben­
nünket, nyomában megelégedés s bol- 

I dogság fakad ; — a bűn a henyeség 
párnáján buján tenyész! . . . Foglalko­
zást adni a népeknek, munkára oktatni 
a népet, az államok főerdeke.

A házi-iparral szoros ősszelügesben 
van a női ipar, mely a társadalom 
egyik tekintélyes részének egyenesen 
életkérdése. A szegényebb polgári osz­
tálynak. a nép felsőbb rétegének azon 
nő tagjai képezik ezen osztályt, kik szük­
ségükben p. o. ha sok leány-gyermek 
van egy családban, vagy ha árvaságra 
jutnak, férjhez nem mehetnek, alig, vagy 
épen nem találnak magukhoz illő mun­
kakört.

A női kézimunkanemek csaknem az 
egyedüli keresetágak, miket a szegényebb 
polgári osztály nőtagjai ez idő szerint 
űznek.

Ezek azonban a legmegteszitettebb 
munka mellett is nagyon csekély jöve­
delmet nyújtanak, alig eleget a minden­
napi kenyérre.
J^Más munkakör csak ritkán nyílik szá­
mukra s ezekből válik aztán a társada­
lomra oly veszélyes női proletár-osztály. 
Módot kell nyújtani, hogy őket termé­
szetüknek s hajlamaiknak megfelelő fog­
lalkozáshoz szoktassuk, a testet, lelket 
edző munka által megmentsük a léha 
életmódtól.

Nagyobb városainkban már vannak 
női ipariskolák, — de nem állanak szo­
ros összeköttetésben az élettel, inkább 
fényüzési czikkek készítésére tanítanak. 
Ezeket gyakorlati irányunkká keli tenni, 
hogy nem annyira iskolák, hanem a szó 
igaz értelmében női ipar műhelyek legye­

nek. hol a nők által űzhető minden 
iparág taníttatnék.

Mint a női kézimunka különféle nemei,
I kalapok, csipkék stb. készítése, keztyü- 

varrás. paplanos, kárpitos és paszomá- 
nyos munkák ; nád, szalma és ezekkel 
rokonanyagok fonása: tinomabb kosár 
és kefekötő munkák ; könyvkötészet és 
papírmunkák stb. stb. — természetesen 
egyik téren sem művészetig menve.

A legnagyobb nehézség ott látszik, 
ki tanítaná be ezen különtéle iparága­
kat? Ennek megoldása csak kezdetben 
okozna nehézséget, nehány esztendő 
múlva már maga a műhely nevelne ma­
gának u. n. munkavezetőket Addig egyes 
bejáró iparosok által is megoldható volna 
a tanerők kérdése.

A sok kérdés között, amelyről gon­
dolkoznunk kell, talán ez is megérdemli 
a gondolkodást ? . . .
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Egy pofon.
A mulat-!bau vig zeneszó járja, Rákoezy 

vitéz kuvuczainak emlékét, magyarok dicső­
ségét hirdeti a nóta, a mely bánatosan la­
kad föl a hegedű húrjairól. Elmélazva, gon­
dolkozva hallgatja a múlt zenébe foglalt 
krónikáját Bayer Dezső zombori gépész­
mérnök, ki csak nevére német, de szivbeu- 
lélekben igaz magyar.

Eddig rendén menne a dolog és semmi 
fejleménye nem lett volna, ha a mulatóban 
a közös hadsereg egyik tisztje nincs vélet­
lenül jelen. De jelen volt ticliwartzkopf fő­
hadnagy személyében, a ki nem mulasztotta 
el, hogy oda ne kiáltsa a kuruez nótákra :

— Schweins ungarische Lieder!
A mi már most erre következett, az az 

első figyelemre méltó momentuma a zombori 
esetnek.

TARCZA.
Bankó Pista.

Bárki nézzen arra a barnabőrü, sápadt, 
bánatos arczu igénytelen czigányra, biztosra 
veszem, hogy „Pistát“ és nem „Istvánt“ néz 
ki belőle. Ő is igy irta a kőtára szedett nó­
tái elé, hát legyen úgy ; ennél különb do­
log az, hogy azokat a nótákat országszerte 
dalolják, nem törődve sem Pistával, sem 
Istvánnal.

Pusztuljon a kagyló, csak ragyogjon a 
gyöngy, fájjon a szív, csak szálljon a dal, 
hulljon a köny, csak zengjen a nóta.

Száll is a dal, zeng is a nóta. Mert szív­
ből fakadnak, igaz érzelemmel Írja meg az 
a kékszemü czigány a nótáit s valamennyi­
hez bánatos szöveget keres és lelkének fá­
jón rezgő húrjairól veszi valamennyihez az 
egyszerű, igaz, mélabus hangokat, a mik 
oly közvetlenséggel hatnak a szívre s oly 
könnyen és gyorsan szállnak ajkról-ajkra.

A Dankó nótái szépségük mellett igazak, 
egyszerűek és közvetlenek, s épp ezért nem 
csak gyorsan terjednek, hanem hosszan is 
élnék.

Nótáin nemcsak hazaszerte lelkesen tan- 
czol az ifjúság, hanem dalolják is azokat. 
Az egész országban mindenütt hangzik az 
ő nótája :

Nem jó mindig, minden este a fonóba eljárni, 
Legényeknek a lányokkal, menyecskékkel cziczázni. 
Én is jártam, addig jártam, addig, addig cziczáztam, 
Ej haj fogoly vagyok, ej haj magamra nem vigyáztam.

Igénytelen dalszöveg, de a kedves dallam, 
a nóta, a mit az a még igénytelenebb czi- 
gánygyerek csinált hozzá, szárnyaira vette 
és völgy ön-hegyen keresztül átszállt vele az 
egész délibábos bérezés hazán.

S ha alkonyaikor a hüs szöliőlugasok 
között járunk, innen is, onnan is halljuk a 
másik nótát:
Zöld erdőben kakuk madár, kakuk madár kakukol, 
Fáj a szivem, fáj a lelkem, benne lakik a pokol ; 
Pokol ellen nincsen egyéb orvosság.
Csak a fényes, a csillagos, a ragyogó menyország.

A karezosért meg a jó nótáért egyfor­
mán élő-haló népünk ajkara vette, szivébe 
zarta ezt a bubánatos nótát s onnan csalo­
gatja elő meg meg evek múltán is a he- 
gedüszó.

Mind a két dal a „Szeged szebb lesz, 
mint volt“ czim alatt megjelent népdal- 
cyklusban fordul elő, a mely Dankó Pistá­
nak első kottára tett müve volt.

A gyorsan népszerűvé vall táneznótát a 
„Polgárőrségi csárdás“ követte, a melyhez 
Pósa Lajos irt szöveget. Ezt a csárdást is 
jatszak nemcsak a vidéki, hanem a fővárosi 
czigányzenekerok is ; az egyszerűség es 
magyarosság mellett igazi lelkesedés is su­
gárzik ki az ütemeiből.

A harmadik mű hat eredeti magyar nó­
tát tartalmaz, a melyek közül néhányszor 
szöveget is Denkó Pista irt. Ezek is bus 
dalok, fájón érintik a szivet, de az eredeti­
ség nem oly domináló bennök, mint az 
előbbi két nótában. Valamennyi közön leg­
szebb dallammal látta el a Petőfi ismert 
dalat:

Megy a juhász szamáron,
Földig ér a lába : stb.

% ,A mélabussag, a keserv oly igazi, oly 
hü kifejezésre találnak benne, hogy igazán 
kár, hogy ezt a nótát nem igen lehet hallani.

Mert a sirva-vigadó, magyaros erzelem- 
íestest nagyon jól eltalálta benne Danko, s 
en dokumentálva latom, erzem ebben a nó­
tában a hivatottságat a magyaros, egyszerű, 
igaz nóták kultiválására.

A negyedik mű ismét népdal-csardas, a 
melyet a szegedi tornaversenyre irt, Posa 
Lajos és Pap Zoltán költeményeihez csinálva 
dallamokat.

A Pósa költeményeit, mint a melyek kü­
lönben is népiesek' es dallamosak, nagy elő­
szeretettel használja föl Dankó, es a költő 
verse a dallam szárnyán csak nyer, csak 
értékesül. Különösen mutatja ezt a Pap 
Zoltán versere irt nóta, a mely az igényte­
len soroknak pezsgő eletet ad. Ez az igény­
telen czigány elolvasta, egy jó nótát csinált 
belőle, s most mindenki, a ki szereti a nó­
tát. azzal vigad, azzal mulat, hogy :
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Bayer Dezső, a polgár, elvetette a hagyo­
mányos respektált a katonaság kardja iránt 
A magyar nemzeti önérzet támadt fel benne' 
a mikor Magyarországon a magyar pénzen 
tartott — közös, tehát egyúttal : — magyar 
katona a nemzeti eszmét meggyalázza. Fél 
ugrott és pofon ütötte Schwartzkopf föhad- 
nacjy urat. Bayer Dezsőt, a gépészmérnököt 
úgy látom a zombori eset világításában, mint 
öntudatra ébredő magyar polgárság képvi­
selőjét. Eleget, beszéltünk és elet irtunk 
már. Ha másképen nem lehet, a magyar kar 
elég izmos arra. hogy erejével térdre nyomja 
a gyalázkodókat. Nincs az a nemzete a vi 
lúgnak, a hol megtörténhetnék, hogy saját 
katonája gyalázza le a hazát. Agyonvernék 
érte. Magyarországon egyelőre pofont kapott 
a gyalázó.

Schwartz kopt főhadnagy ur kardját akarta 
rántani, de a pin ez érek megakadályozták. 
Joguk volt reá. mert ha a katonatiszt kard 
nélkül levőre karddal támad, akkor csak a 
harcz egyenlőségének érdeke kívánja, hogy 
a kardot elvegyék tőle.

Már most menteni kell a tiszti bojtot- 
Vérnek kell folyni. Helyes: a magyar em 
bőrben tényleg megvan az a sokat emlege­
tett lovaglás érzés, hogy ha egv egész or­
szág társadalmának helyeslése közt is _ 
tehát okkal és joggal — ütött pofon vala­
kit. elégtételt ad annak az embernek.

Mind a négy segéd katonatiszt. Itt a ma­
gyar gépészmérnök lovagiasságénak bizon- 
uyitéka. Itt is nemesen cselekedett. Már 
most a pisztolvpárbajnái a koponya csont­
ját lövi be a főhadnagy ellenfelének. Ám a 
segédek követelik a párbaj folytatását, mert 
Bayer nem esett össze, a golyó az agy velőt 
nem roncsolta össze, csak a csontot lyukasz­
totta be ! Ilyen körülmények közt kardra 
tovább verekedtetni egy embert, nyilvánvaló 
gyilkossági kísérlet. Hol van itt a lovagias­
ság követelte egyenlő chance?

Azok a tiszt urak ki akarták szolgáltatni 
* Vég^ikl> Bajért, a ki egy tisztet pofon- 
Ulott; Nus’ 81 kedvező véletlen és Bayer 
aczélizntai mást eredményeztek: az átlőtt 
koponyáin gépészmérnök karddal még össze­
vagdalta Sehwartzkopf főhadnagyot. De ez
mellékes. 99 esetben máskép történt vol­
na meg.

Ebben a mindenképen abszurd esetben 
lehetetlen szó nélkül hagyni ezt a párbajt, 
a mely mig egyrészt örvendetes bizonyítéka 
a polgárság feltámadó önérzetének, másrészt 
hűen jellemzi, hogy a párbajellenes mozga- 
,om' a Párbajnak a helyes és szükséges térre 
szorítása iránt tett társadalmi és katonai 
szózatok, milyen sok eredménynyel — nem 
jáiíok. Küzdünk az oktalan párbajok ellen 
N kiállítanak egy átlőtt koponyacsontu em­
bert tovább verekedni. Ezt a középkorban 
sem tették meg. Ilyenek vagyunk mi : tár­
sadalom, a magunk egészében, vizet prédi­
kálunk és — bort, nem : pálinkát iszunk.

F. L.
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Megyei és városi ügyek.
Megyei közgyűlés.

Borsodvármegye törvényhatósága csütörtö­
kön délelőtt 11 órakor báró Vay Elemér 
főispán elnöklete alatt rendkívüli közgyűlést 
tartott. A bizottsági tagok nagyon csekély 
számmal vettek részt a gyűlésen, mely rö­
vid felóra alatt a napirendre tűzött tárgya­
kat elintézte. A tárgyak közül fölemlítjük a 
következőket:

Az olasz borvám-klauzula eltörlése tár- j 
gyában a. vármegye csatlakozik Szatmár- | 
Németi <z kir. város törvényhatóságához ; j 
feliratot intéz a kormányhoz és a törvény 
hozáshoz.
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Az abrud-bányai rom. hath, templom ja­
vára a közgyűlés nem adakozik, mert a tör­
vény hatos ig minden felekezeti jellegű ada­
kozásoktól és segélyezésektől tartózkodni 
kivan.

A miskolez—szentpéter—vadna—putnoki 
útvonalnak az állami utak közé leendő fel­
vétele ügyében feliratot intéz a közgyűlés a 
kormányhoz. Egyúttal fölkéri a megye or­
szággyűlési képviselőit, hogy ezt a kérelmet 
a kormánynál támogassák.

Az Erzsébet-kórház házirendjét a közgyű­
lés jóváhagyta.

Miskolez város közgyűlésének a szikviz- 
és ásványviz-adú tárgyában hozott határoza­
tát dr. Csátiig Szabó István és Weisz Mátyás 
miskolezi lakosok megfelebbezték. A köz­
gyűlés azonban a felebbezések elvetésével a 
város határozatát jóváhagyta.

Várkonv község képviselőtestületének Wa- 
szilovics Ágoston jegyző fizetésének emelé­
sére vonatkozó határozatát a közgyűlés jóvá­
hagyva, a maga részéről a legközelebb tar­
tandó rendes közgyűlésben intézkedni fog 
az iránt, hegy Waszilovic.s Ágoston jegyző, 
a ki immár 50 évig működött ezen a nehéz 
pályán, felsőbb helyről kitüntetésben része­
süljön.

Ezzel a közgyűlés több kisebb érdekű ügy 
elintézése után véget ért.

Szállítások a város részére. Miskolez vá­
ros tanácsa elhatározta, hogy a városnál 
szükséges irodai és nyomdai szerek, továbbá 
a szükséges ruiianemüek és csizmák szállí­
tása iránt, a melyre a fennálló szerződések 
f. év végével lejárnak, zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás fog három évi időtartamra kiíratni. 
A tárgyalás megtartására Szombatiig László 
főszám vevőt és Bársony János tiszti ügyészt 
küldötte ki a tanács.

Nem fuj a szól. nem forog a vlorosmai szélmalom, 
A malomban fogadtál te Int szerelmet angyalom.
T»o megcsaltál, mással éled világod.
Tán most csókolt meg a rózsád, hogy a malom meg-

illott.

A dallam emelő szárnya s eltelő lelke a 
versnek, a jó daliam kedvéért a legegysze­
rűbb szöveg is túléli az éveket, a jó dal­
lam túlél sokszor barom-négy hozza alkal­
mazott ujabb-ujabb szöveget is.

Meg ebben a rohamosan váltakozó nótás 
sorban is tapasztaljuk, hogy a régi jó nó­
ták csak par hétre vétetnek le a napirend­
ről. aztan ismét azok mellett viituskodik a 
legény ,,örömébe’-bujába’

A ió nóta igazi csengő arany, nem alfele 
rongy bankó, — habár manapság bizony, 
mikor már kénytelen a ez igény is kőtára 
tenni a nótát, hogy e kis pénzt lásson. — 
nagyon szívesen venne az a barna had, ha 
egy kissé több rongyos forintot hegedül­
hetne össze, ha mar aranyat nem lát is.

Mióta oly rohamosan hanyatlik az ősi 
magyar „virtus“, azóta rohamosan hányát­
ok az igazi magyar nóta is. A valódi jo 
magyar nótát nem a czigany csinálta, ha­
nem együtt csinálták a mulató legény meg 
a hegedülő czigany. A valódi jo magyar 
nótát nem a kóta örökítette meg, ha­
nem ajkról-ajk'a szállt, kirepülve a fonók- j 
bői, kalákákból, szüretekből es kukoricza j 
(osztásból, el a kanyargó szőke Tisza

] pártjáról a hullámos Balatonig, meg föl a 
i Tatra berezéig, es mire visszatért az] Alföld 
j sík mezejere, mar a lakadalmakon sarkan- 

tyupengessei es vig muzsikazengéssel tan- 
i czoltak is azon,i
j Sokszor Diaijuk a panaszt, hogy a czigany 

czikornyas nótákat hegedül s nagyritkán 
muzsikai valami igazi újabb jó nótát. Mintha 
a czigany volna az ennek az oka. Az Ope­
rette légáramlata, a mesterkélten csinált sal- 
langos, nyakatokért újabb népdal-korcsokkal 
elrontott -zles és a mit fönnebb is hangoz- 
tartam — az ősi magyar virtus hanyatlása 
az igazi okok, hogy oly ritkán hallunk jó 
magyar nótákat.

Nem együtt csinalódnak már a magyar 
nóták, nem ott künn teremnek már a „sely­
mes“ rétén, nem a sarkantyupengés az első 
hangszer, nem az aikonyuló eg és a mesz- 
sze csengő hatar viszhangja kepezik már 
igazi próbáját a jó magyar nótának. Oh, 
nem ! A czigany messze ül, olykor pódiumon, 
a publikumtól s csak akkor közelíti meg, 
ha tányéroz; a festett, világ kulissza-bokrai­
ból kerülnek elő a nóták s a sarkantyút a 
zongora-kalimpálás helyettesíti.

Ezért van oly sok rósz s oly kévés jo nóta 
manapság. De mindennek daczára meg örven­
detes, hogy az érzék és az érzés igazsága a 
rosszat hamar elveti, a jót állandósítja, s a szív­
ből iött, szívben termett igazi jó nóták még 
mindig hamar megtaláljak az utat a szivekhez.

Ily igaz, szívben termett néhány jó nó­
tát csinált Dankó Pista, s zenekaraink na­
gyon jól cselekednének, ha ez igénytelen, 
de mindenesetre tehetséges kartársuk iránt 
több figyelmet tanúsítanának.

Nehány gyönyörű miidalt is irt Danko 
Pista Pósa Lajos szép költeményeire.

Az egyik müdal valójában szívhez szóló, 
bánatos, jó nóta, s meg vagyok győződve, 
hogy ez a szép dal csakhamar szájrol- 
szajra log szallani, s a kinek érzelem vilá­
gával harmóniái, sokszor és sokáig fogja 
dúdolni, dalolni a szövegéhez méltó nótát :

Habra hab siet, hervad a liget 
Nyílik a sir.
Egy bus harangszót hallok örökké, 
ügy sir, úgy sir!
Isten veled már, szép ifjúságom 
Aranykorom 1
Puszta szivemet hulló rózsáddal 
Betakarom.

Ennek a fájdalmas, szép dalnak a társát 
szinten a Pósanak egyik költeményére irt 
bánatos nóta képezi, s Dankó Pistának — 
mint bánatos nóták irójanak — tehetségé­
ről ez is örvendetesen győz meg bennünket.

Eredetiség, igazság, érzés és magyaros 
zamat mellett egyszerűség van a Dankó 
Pista nótáiban s éppen ezert megérdemli, 
hogy terjedjenek ; de az az igénytelen czi- 
gany is megérdemli, hogy töbre becsüljük, 
hogy a pártolásból buzdítást, lelkesedést 
meríthessen.
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ÚJDONSÁGOK.
_ Samassa érsek Borsodmegyéhez. tior- 

sodvármegye törvényhatósága dr. Samassa 
József egri érseket pappá szenteltetesének 
fél százados évfordulója alkalmával feliratilag 
üdvözölte. Az üdvözlő feliratra az érsek a 
következő szép levelet intézte vármegyénk 
közönségéhez : , , . .

Borsodvármegye t. közönségének pappa 
szenteltetésem félszázados évfordulójára 
küldött üdvözletéért mélyen érzett hálá­
mat nyilvánítva, kérem, hogy ennek ed­
digi elmaradását gyógyfürdőben távoli etem 
alatt kimentettnek tekinteni szíveskedjék.

A személyem iránt tanúsított nagybecsű 
fioyelem értékét különösen magasra emeli 
az a szellem, melyet a vallás íönsége s 
a papi hivatás magasztossága iránti hó­
dolat oly fen költ szavakkal szólaltat meg 
üdvözletükben.

Férfiak szava ez, kik a rossznak mulé- 
kony győzelme által el nem csüggesztve, 
az anyagi haladás bármi vívmányai által 
meg nem tévesztve: az élet igazi becsét 
az örökkévalóhoz fűző viszonyban látják s 
a polgári köztevékenységnek is leghatkató- 
sabb, mei t legnemesebb indokát s legmél­
tóbb.' mert elévülhetlen jutalmát azon szol­
gálatok sikereiben találják, melyekkel az 
emberiséget örök czélja télé segítik.

Életpályám eszményeinek, összes élet­
törekvéseim czéljának dicsőítését látom 
ily kép üdvözletükben. És e dicsőítés mel­
lett, mely minél gazdagabb igazságban, an­
nál bensőbbé teszi emberi gyengeségem s 
fogyatkozásaim érzetét; engedjék, hogy 
egyéniségem meg nem érdemelt magasz- 
talását egyedül lekötelező jóindulatuknak 
tudjam be, és csak azon buzdító vigaszt 
hagyják meg lelkemnek, hogy a legjobb 
ügy szolgálatában, a vallásosság ápolásá­
ban, azonos eszményeink és czéljaink nagy­
sága egyesítve tart.

Finnek fölemelő tudatában köszönöm 
kegyes megemlékezéseket, hazafiul üdvöz­
lettel maradván

Eger, 1902. évi szeptember hó 10 én 
Dr. Samassa József, 

eari érsek.

Hiszen egyik - másik nótájában több ere­
detiség van, mint a népszínház laborató­
riumából kikerült és a szalonokat domináló
egész rakás mondvacsinált népszínműi dalban.

*

Danko Pista, ez az istentől megáldott 
poéta már hosszú idő óta betegeskedik, már 
egy alkalommal halálhírét is költötték, de 
szerencsére ez nem volt igaz. Danko Pista 
most ismét súlyosan beteg s ez indította 
arra a budapesti Pósa-asztal társaságot, hogy 
Dankó érdekében mozgalmat indítson, ré­
szére pénzt gyűjtsön, hogy igy lehetővé 
tegye a kiváló dalköltőnek, hogy délre 
utazhassák s ott meggyógyuljon. A Pósa- 
asztaltársaság felkéri a vidéki lapok szer­
kesztőit, hogy minden városban egy és 
ugyanazon napon rendezzenek hangverse­
nyeket. A czigány zenészek csupa Dankó 
által komponált nótákat játszanak és a kö­
zönség körében Dankó részére pénzt gyűjt­
senek. A begyült pénzek Pósa Lajos czi- 
mére Budapestre küldendők. A Vidéki Hír­
lapírók Országos Szövetségének helyi vá­
lasztmánya legközelebb tartandó ülésen ve­
szi tárgyalás alá a Pósa-asztaitársaság leve­
lét s valószínű, hogy Miskolczon is ren­
deznek a beteg Dankó Pista javára hang­
versenyt, mely esetre Radios Lajos zenekara 
már töl is ajánlotta díjtalan közreműködései.

—- Halálozás. Mélyen elszomorító gyász- 
hiv terjedt el csütörtökön reggel városunk­
ban. A ki meghallotta a szomorú hirt, szi­
vébe nyilallott a fájdalom. Mert hiszen özv; 
Kovács Jánosué szül. Heer Erzsébet úrnő 
halt meg e hó 23-án a reggeli órákban, a 
ki jótékony lelkének, áldott kezének nemes 
munkájával irta be nevét az anyaszentegy- 
ház, a közművelődési és emberbaráti intéz­
mények történetének lapjaira. Hogy miket 
tett és miket cselekedett, mennyit áldozott 
a közjótékonyság oltárán, azt nehéz volna 
mind elmondani. Mindenütt ott volt ő, a hol 
nemes czélokért, üdvös eszmékért tenni, ál­
dozni kellett. Jótékony lelkének számtalan 
cselekedetei közül kiemeljük a következő­
ket : A miskolezi ev. ref. egyház avasi tem­
plomába közel nyolez ezer korona értékű or­
gonát készítteti; a Kossutlvulczai templom 
fűtőkészülékének berendezésére négyezer ko­
ronát adományozott. A női ipartaunnikely 
növendékei számára több ezer koronára menő 
alapítványokat tett. Miskolcz város lakossá­
gának jó ivóvízzel való ellátása czéljából 
'artézi kút fúrására nyolcé ezer koronát aján­
lott töl és még többet is áldozott volna 
erre a közczélra, ha a város elöljáróságá­
nak szűk látkörü felfogása és intézkedése 
e'. nem keserítik. A mindenki által szeretett 
és tisztelt matron a ravatala fölött mély 
részvéttel és a veszteség érzetével áll Mis­
kolcz város közönsége; mert hiszen ő benne 
a jótékonyság angyala szállott el körünk 
bői. a kinek nevét, emlékét még az utókor 
is áldva emlegeti. Temetése tegnap délután 
impozáns részvét mellett ment végbe. Ko 
porsója fölött Kun Bertalan ev. ref. püs­
pök mondott megható szép imát Kihűlt te­
temeit. az avasi templomba vitték, a hol 
Nagy Ignácz lelkész tartott a megboldogult 
felett szép emlékbeszédet, melynek végez­
tével a polgári dalosegyiet gyászéneke mel­
lett. hamvait az avasi sirkertben örök nyu­
galomra. A család által kiadott gyászjelen­
tés a következő:

Pataky Sándor cs. és kir. százados nejé­
vel. Gyula és Sándor fiaival mély fájdalommal 
tudatják nemesszivü nagynénjök özvegy Ko­
váé.- Jánosné szül. Heer Erzsébetnek 
élete 81. évében f. hó 23 an a kora reggeli 
órákban rövid szenvedés után történt gyá­
szos elhunytat.. A megboldogult bilit tetemei 
f. hó 24-én délután 3 órakor fognak az Er- 
zsébet-tér 1. szánni házból az avasi tem­
plomba vitetni s innen a gyászbeszéd után 
a családi sírboltba tétetni. Miskolcz. 1902. 
október 23. Áldás é> béke lengjen hamvai 
felett !

— Soltész Nagy Kálmán kegydija. Emié- 
kezhetnek reá olvasóink, hogy Kőszegi Ar­
mand miskolezi ügyvéd megfelebbezte Mis­
kolcz város képviselői közgyűlésének azt a 
határozatai, melyben Soltész Nagy Kálmán 
volt polgármester részére évi 2500 korona 
kegydijat szavazott meg. Ezt a határozatot 
a vármegye közgyűlése jóváhagyta. Az ügy 
a belügyminisztérium elé került, mely a na­
pokban véglegesen döntött ebben az ügyben.
A miniszter a felebbezés mel'özésével jóvá­
hagyta ti városi közgyűlés határozatát azzal 
a világos meghagyással, hogy az évi kegy- 
dij kizár ótag Miskolcz város házipénztára 
terhére utalványoztassék.

— Uj törvényszéki bírák. Rótták Lajos 
elhalálozása és dr. Görgey Sándor előlépte­
tése folytán a miskolezi kir. törvényszéknél 
megüresedett bírói állásokra — mint a hi­
vatalos lap mai száma közli — Ö F'elsége 
Fodor Bébi és Délekéi Károly miskolezi já- 
rásbirósági a Ibi rókát nevezte ki. Gratulálunk 
az oly jól megérdemelt előléptetéshez.

— Esküvő. Kohlman Tamás, az egri 5-ik 
cs. és kir. gyalogezred főhadnagya szerdán, 
e hó 22-én vezette oltárhoz Kecskéssy Jolánba 
urhölgyet, Kecskéssy Ti vadamé barczai föld­
birtokosáé szép és müveit leányát a nagy- 
barczai ev. ref. templomban. Mint nászna­
gyok dr. Hebrony József és Járdánháey 
Dénes szerepeltek. A fiatal párnak zavarta-
1 u ti hnlrlnm' j n nt Vívó im tiL* *

— Templomszentelés. A diósgyőri ág. ev. 
uj tepuilouiot november hó 9-én d. e. 10 
órakor szenteli fel Zelenka Pál tiszakerületi 
püspök. Ez alkalommal igtatják be Görgey 
László máv. üzletvezető, egyházi felügyelőt 
hivatalába. A templomi ünnepély után dél­
után fél 2 órakor a Tapolcza fürdőben köz- 
ebéd lesz, délután 5 órától kezdve ugyanott 
tánczmnlatságot rendeznek tetszés szerinti 
belépő-díjjal. A jövedelem a templom-épités 
költségeire forditattik.

— Katonai kinevezés és kitüntetés. Ö 
felsége a király Tonúcsics György vezérőr­
nagyot. az 5. hegyi dandár parancsnokát, a 
cs.0és kir. 41). Landvebrosztályiiak parancs­
nokává kinevezte ; Spurny Ignácz ezredes­
nek. a báró Weigl 2. sz. hadtest-tiizérezred 
parancsnokának pedig a III. osztályú vas­
koron avendet díjmentesen adományozta.
_ Eljegyzés. Wassermann Paula urhöl­

gyet, Wassermann Bertalan helybeli keres­
kedő leányát eljegyezte Majzler Márton bán­
révei vasúti hivatalnok.

— Esküvő. Kárász István m kir. erdő - 
mester, a soóvári erdöliivatal főnöke, e hó 
21-én tartotta esküvőjét Apuimban Schmause 
Antalné szül. Vundszám Kornélia úrasszony- 
nyal. Tanuk a menyasszony részéről Schmausz 
Endre Szabadka főispánja, a vőlegény részé­
ről Galló Gyula honvédszázados voltak.

— Gyaszhir. Mély megilletödéssel vettük 
a hirt, hogy L i s z k a y Gusztáv, a diós­
győri vas- aczélgyár mérnöke, f- hó 
21-én kedden életének 29. évében rövid 
szenvedés után elhunyt. Halálát fiatat fele­
ségén kívül kiterjedt rokonság és nagyszámú 
ismerősök gyászolják. Gsüföttökön temették 
el impozáns részvét mellett a diósgyőrg)ár­
telepi temetőbe.

— Teli felolvasások A Borsod miskolezi 
közművelődési és múzeumi egyesület felolva­
sásainak idejét es sorát a következőleg álla­
pította meg: 1. 1902. november 2-áu felol­
vasnak: Pores János. Tárgya: Helyesírási 
apróságok. Dr. Kovács József. Kopácsy Béla 
Tárgya : Szépirodalmi dolgozat.

2. Deczember i - én: Dr. Tárná) Gyula. 
Tárgya : Egy római és egy modern házbe­
rendezés. Dr. Szent pály István, tárgya, 
Byron és költészete. Vidacs János. Tárgya: 
Szépirodalmi dolgozat.

3. 1903. január 4-én : Leitersdorier Béla. 
Tárgya : Miskolcz varosának építészeti fej­
lődése. Biliary Ferencz. Tárgya: A középis­
kolai oktatás phylosophiája. Kiss Lajos. 
Tág)’a : Művészet es iparművészet.

4. Február 1-én : Vértessy Sándor. Tárgya : 
Heine es Petőfi. \ adnay Tibor. Tárgya . Iiu- 
dalomtörteneti essay. Recht Sándor. Tárgya : 
A zeneművészet helyzete s hivatása a mo­
dern társadalomban.

5. Márczius l én: Ferencz Adolf. Tóth 
Sándor. CNik Dániel. Tárgya: A népkölté­
szet viszonya a müKöheszethez.

6. Április 5 én: Dr. Kovács Gábor. Dr. 
Markó László. Lányi Ernő.

A felolvasásokat a kijelölt napokon dél­
után 3 órakor tartjuk a városházának nagy 
termében.

— A jegyzői nyuydijintezet ülésé. Borsod­
vármegye községi es körjegyző egyletének 
nyugdíj választmány a csütörtökön délután ülést 
tartott, melynek tárgyát Fischer Gyula és 
Lux Soma körjegyzők nyugdíjaztatás iránti 
kérvénye képezte. A választmány munkakép­
telenség imlokábóból F'ischer Gyulát f. évi 
november hó 1-től nyugdíjazta. Lux Somát 
ellenben betegségére való tekintette I egy 
évre szabadságolta. Mattanovich Dezső volt 
uj-hutai körjegyző azon kérelmének, hogy 
részére befizetett, iiyugdijjárulékai vissz adas­
sanak, helyt nem adott, mert még Mattano­
vich nyugdíj illetmény c/imén csupán 74 ko­
ronát fizetett be, de a nyugdíj alap javára 
megitélélt bírságok c/.imeu 100 koronával 
van hátralékban.

— Tanitógyül és. fíorsodmegyei ált. ta 
nitó-egylet ózdi járásköve folyó évi rendes
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órakor Nádasdou. a gyártelepen tartja. A 
gyűlés tárgysorozata : 1. Gyakorlati taní­
tás. A közlekedő edényekről. Egy természet­
ei leczke az Y-Vl-ik osztályban. Tartja : 
Kaiter Sándor tanitó. 2. Elnöki megnyitó.
3 Huszonöt év tanitó pályán. Beszéd, tartja 
Spissák István. 4. A múlt gyűlés jegyző­
könyvének felolvasása. 5. A vallás-erkölcsi 
nevelésről. Értekezés, felolvassa : Szlovácsik 
János, arlói s.-lelkész, járdánházi r. k. hit­
oktató. 6. Esetleges indítványok tárgyalása.
7. Pénztári jelentés. 8. A jövő közgyűlés 
helyének meghatározása.

— Balestély. A diósgyőr vasgyári Jósze­
rencse dal- és önképzőkör a munkás-étte­
remben f. évi október hó 26-án dal estélyt 
rendez, Veres Sándor ur és Veres Súndorné 
urhölgy ismert jóhirnevü énekművészek ven- 
dégfelléptével. Színre kerül .,Vadászó férjek“ 
bohózat 1 felvonásban. Személyek: Mérey 
Gábor — Veres Ernő. Ella neje — Van- 
üsura Ferenczné. Bodolav Béla, apósa -- 
Regdon L íjos. Borbála, felesége — Schön 
Vilmosáé úrnő. Kawalerszky Szaniszló — 
Vanzsura Ferencz. Bento Valdemár — Sza­
bados Andor. Kamill Kristóf — Singer Izi­
dor. Anna, szobaleány — Schulek Mariska, 
mely után a műsort Veres Sándorné, Veres 
Sándor, Veres Ernő, Veres Miksa és a Jó­
szerencse dalkör előadásai tölti ki. Kezdete 
este fél 8 órakor, Előadás után tán ez reg­
geli 3 óráig.

— Hitközségi gyűlés. A miskolezi izraelita 
hitközség holnap, október hó 26-án délután 
3 órakor a Deák - utczai tanácsteremben kép­
viselői közgyűlést tart, mely tekintet nélkül 
a megjelent tagok számára fog határozni. A 
közgyűlés tárgysorozata a következő : 1. 45 
képviselő test. tag kérvénye, illetve a f. hó 
21 iki közgyűlésen 13 képv. testületi tag ál­
tal benyújtott, napirend előtti határozati ja­
vaslata a 2456. sz. sérelmes jegyzőkönyv 
tárgyában. 2. Az 1901. évi jelentés, zárszó 
madás és az iskola és templomépitési költ­
ség végleges leszámolása előterjesztése. 3. 
Braver Izrael hitközségi jegyző véglegesítése. 
4. Az elöljáróság javaslata özv. (limes Si­
monná részére megállapítandó kegydij tár­
gyában. 5. Ugyanaz, az üresedésben volt 
tanítói állás betöltése tárgyában. 6. Ugyanaz, 
Reinitz József szefárd rabbinak megszava­
zandó rendkívüli segély tárgyában. 7. Ugyan­
az. az iskolai II emeleti erkély fedése tár­
gyában. 8. Ugyanaz a hitoktatás fejlesztése, 
a tornatanitás sat. tárgyában.

— Helyreigazítás. A „Szabadság“ leg­
utóbbi számában ,.Az uj zsidó templom“ 
ezimii czikkemben egy szócsere történt, a 
mennyiben az uj zsidó templom elnevezése 
alatt nem azt a templomot értem, mely a 
Kazinczy utczában van, hanem azt. mely a 
Palóczy utczában újon an épült. A Kazinczy- 
utczai templomról már azért sem lehet szó, 
mert hi>z ott a magyar hitszónoklat már 
régóta minden alkalommal hivatalos. Továbbá 
a Kazinczy-utczai templomról már azért se 
lehet szó, mert az orthodox hitit zsidók oda 
nem járnak. Miskolcz, 1902. okt. 22. H. M.

— Baleset. Buday Imre felsőkereskedelmi 
hallgató — intézeti benlakó — tegnapelőtt 
este egy revolverrel, mely szüreti lövöldözé­
sekre volt szánva, véletlenül meglőtte bal 
mutató ujját. A sebet az orvosok bekötözték.

— Szerencse a szerencsétlenségben. A
iónévit L. vendéglős nemrég eladta üzletét, 
hogy San Franciscóban élő gyermekeihez köl­
tő/. ön. Körülbelül 60.000 koronával kelt uh a. 
Ismerősei alig gondoltak reá, mígnem itthon 
a/ a hir terjedt el róla, hogy L.-et Brémá­
ban, midőn az Amerika felé induló hajóba 
szállt, ügyes zsebmetszők teljesen kiIosz­
tottan. Ugyanezen idő tájt L.-uek egyik it in­
kor i barátja egy hosszú panaszos levelet 
kapott, melyben L. igazolta a hirlapköOe- 
menyek valódi as ágát és arra kéri 0. barát­
ját , hogy jönne segítségéül azonnal Brémába. 
A baráti kőt« lék folytán 0. azonnal odauta­
zott. 8 ma. U felesége, a következő levelet 
kapta férjétől: Képzeld csak. hogy L. »ek »

nagy pechje mellett minő nagy a szerencséje 1 
A gazemberek kilopták zsebéből a pénzzel 
telt tárczát és ezt kiürítve, eldobták. A rend­
őrség megtalálta a tárczát és ebben nem 
talált egyebet, mint egy sorsjegyet, melyet 
U. a Török A. és Társa bankházánál, Bu­
dapest, VI, Teréz-körut 46a. mely tudvave- 
völeg hazánkban a legnagyobb osztálysors- 
játék-ii zlet, vásárolt. Közben az osztály sors­
játék húzásai voltak s te emlékszel reá, 
hogy elutazásom előtt Töröktől Imzási jegy­
zéket kértem. A mint L. sorsjegyét mutatta, 
a nélkül, hogy bármire is gondoltam volna, 
megnézem a sorsolási jegyzéket és látom, 
hogy L. sorsjegyét nagy nyereménynyel húz­
ták ki. Képzelheted menyire örült ennek 
L. barátom.

— Elveszett egy női aranyóra a Főutczán 
a Seper-szállótól Nagy Miklós üzletéig terjedő 
gyalogjárón. Az aranyórán kettős láncz, két 
fénykép és H. G. monogramm volt. A meg­
találó a Régi posta u. 10. sz. a. lakó tulaj­
donosnál 20 korona jutalomdi.jbau részesül.

Jea, rum, cognac, STsiS
tus, likőr- és rum essenciák legkitűnőbb 
valódi minőségben.

Fenyő illat s más szoba illatok —- Valódi 
csukamájolaj, fehér 1 K 20 f., sárga 1 K.

Jllatszerck, BBT*na8í
SZABÓ BÉLA

pipere-szappan,iryáros gyógyáru s illatszer-üzletében
Miskolczon*

— Legújabb női ruhakelméket és más 
divatáru czikkeket iegczélszerübb Braun- 
feld Sándor áruházában beszerezni, a meny­
nyiben ez az egyedüli üzlet, hol a legszo­
rosabb szabott ár minden egyes czikkben 
láthatóvá van téve és a túlfizetés ki van 
zárva.

DUNKY FIVÉREK
es. és kir, udvari fényképészeknél

Miskolcz, Városháztér 20. sz. a.
művészi kivitelű fényképek készülnek min­

dennap este 6 óráig.
ha sötét van műfénynél.

Műkedvelők részére friss vegyszerek és szá­
raz lemezek kaphatók.

Levél a kaszárnyából.
„Ide s tova már négy hete lesz. hogy 

kincstári legény vagyok. Az ábrázatomról 
levedlett minden czibil karakter, de a szivem 
az még mindig a régi. A szivem, az a bo­
londos, szerelmes szivem itt a kaszárnyában 
is dobog valakiért, mint odakiinn a szellös 
ég alatt.

A múltkoriban, éppen mikor a kamerádok 
rukkoltak s én az elszász-lotharingiai dom­
bos terepeket rajzoltam ki a hadsereg ré­
szére a borgytim hátán. — csak megbicsak­
lott a plajbaszom.

Mintha azt mondta volna, hogy ö bizony 
nem pirigál ilyen hepe-hupás izéket, inkább 
betűket vet a papirosra, — teszem ilyen­
formán :

Drága angyalom,
Hányszor gondolok rád, egy rövid napon.

Ha jól emlékszem, ezt ugyan már olvas- 
■ valahol, de hát ez nem baj. Innét, a bor gyű 
I hátáról nem igen röpül ki az ize net. itt end 
I pedig saját termésnek hiszik és vallják mind- 
i azt. a mit a toll leir.

A minapában, ahogy a kapitányom meg­
bízásából a napfogyatkozásra vártam, láttam 
a liniabeli regrutákat, akiket arra oktatott 
káplár ur Matócsi, hogy Ö nekik mostanság 
más nevük nincsen, mint Infanterist.

Infanterist Korsós, infanterist Járóka, In­
fanterist Kovács, numero drei, und so weiter.

Még én nem akadtam rá a napfogyatko­
zásra, mikor káplár ur Matócsi megmen­
tette az egyik liniabeli suba fülegombját.

— Mi a neved, te ?
— Kránitz Péter.
A káplár ur képe vörös lett, mint a pi­

pacs. A felső tizenhat foga úgy csikorgóit 
az alsó tizenhat fölött, mintha krokodilus 
pánczélba harapott volna.

— Azt gondolja kend, hogy most is Pál 
Jánossal beszél kend odahaza ? Nem faszol­
tam a tüdőmet, hogy apró pénzre váltsam 
a kend kedviért. Ide hallgasson kend.

— Igenis.
— A kend neve most infanterist Kránicz. 

Mi a neve.
— Infanerist Kránicz.
— Hát az apját, hogy hívják ?
— Infanterist öreg Kránicz.
— Ökör !
— Igenis, kéremássan, kettő van otthon : 

infanterist Bimbó, meg infanterist Darázs.
Másoknak a napjai igy folynak itt persze. 

De az én dolgom déványos, amint ezt már a 
múltkori epistolámban is megírtam. Én ki­
vétel vagyok, velem úgy bánnak mint a 
hintés tojással.

Én tőlem nem kérdi a harmadik eszten­
dejét szolgáló öreg csont.

—- Hé, ertzatz rezolba Michael, — látta 
kend a kálomisták tornyán a kakast.

— Láttam hát.
— Nohát. majd ha az a kok as elrepül 

onnét, kend csak akkor szabadul meg innét.
Mert tudom én azt, hogy nemsokára lejár 

az én órám. Nem sietettem ugyan, mert 
minden jó honpolgárnak kutya kötelessége, 
hogy katona kötelezettségének eleget tegyen.

Meg aztán a hadi könyvtár számára most 
kell lefordítanom németből magyarra a po- 
roszfranczia háború történetét.

Hát ez elég nagy munka, de megbirkó­
zom vele.

Most azonban bezárom levelemet. A frei- 
ter ur hívogató, szelíd szavait hallom, alig­
hanem énnekem akar mondani valamit!

Ersatz reservist Michael, 
de lehet több is.

Mint tisztelettel alulirt értesül, a freiter 
ur ezeket mondta erzatz rezervist Michaelnak 

„Hallja kend, ha nekem jelent valamit 
úgy álljon a sziliem előtt, mint a Király­
iadon a gázlámpa ; mert ha nem úgy áll 
áll kend, úgy képen törülöm kendet; hogy 
a csattanására az édes szülő anyja ijedtében 
menten földhöz vágja a babos bögrét."

De hát ez nem baj. Meg esik ez máson is.
Figura.

Színház, művészei.
Sziklay Szeréna.

Most már rendbe jöttünk az operett-pri­
madonna kérdéssel. Sziklay Szeréna, a bu­
dapesti „Magyar színház“ tagja mint állandó 
vendég, színtársulatunkhoz szerződött, s ked­
den már meg is kezdte működését. „Loity 
ezredesei“ ezimii operetteben lépett fül elő-
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szőr. Nem nagy örömünkre szolgál ugyan, 
hogy színpadunkon ilyen Lotty tele orfeumi 
bohóságot is előadnak, de ha már a közön­
ség Ízlése az ilyen vaskos szellemi táplálé­
kot is beveszi, isten neki. nem teszünk ellene 
semmi kifogást. Ks itt. ezen a téren Sziklai 
Szeréna művészi magaslaton áll. Az a Lotty, 
a kit elünkbe varázsolt, vonzó és elbájoló 
volt Hja. a ki oly megnyerő különös belső 
szép tulajdonokkal bir. mint ö, annak még 
ilyen léha alakban is könnyű meghódítani a 
közönséget. Sziklay Szeréna megjelenésének 
első pillanatában meghódította a miskolczi 
nagy közönséget.

Tisztelői kilépése alkalmával két gyö­
nyörű virágcsokorral lepték meg. Hogy az 
előlegezett elismerést megérdemelte, az a 
játék folyamán beigazolást nyert. Tisztán 
csengő, szép hangjával, hatalmas színpadi 
alakjával, tüzrőlpattant temperantumos já­
tékával teljesen rászolgált azokra a viharos 
tapsokra, melyekkel a közönség a darab 
egész folyamán kitüntette. Az epedő vágy 
és égő szenvedély kifejezésére rendkívül ér­
dekes hangjai és mozdulatai vannak, melyek 
kedvesek és kellemesek, de egyszersmind 
nagyon veszedelmesek. Szóval elmondhatjuk, 
hogy Szilclay Szeréna jött, játszott és győ­
zött. S mintán az a remény táplál bennün­
ket. hogy az a nagy talantamu művésznő 
nemcsak ebben a genrében. hanem szolidabb 
operettekben is megállja helyét s igazi gyö 
nyörüséget nyújt a közönségnek, az ő szer­
ződtetését nagy örömmel üdvözöljük ; köszö- 
neMinket és elismerésünket fejezzük ki 
Szalkay Lajos színigazgatónak, hogy ezt a 
szép és kedves művésznőt társulatunkhoz 
kötötte.

Ennyit Lottiról. Most szóljunk valamit az 
ő ezredeseiről. Az egyik Szalkay Lajos volt, 
a ki pompás humorral adta „Dicksou“ sze­
repét. Minden mozdulatát kitörő tapssal ki­
sérte a kaczagó közönség. A másik Hrtényi 
Elemér volt, a ki „Daveiitoy“ szerepében foly­
tonos derült hangulatban tartotta a közön­
séget. A Rája szerepét Cteöregh kitünően 
adta és gyönyörűen énekelte. Nagyon kelle­
mes és kedves volt Baracsy Rózsi „Elise“ 
szobaleány szerepében. Ügyes játékáért nem­
csak tapsot, de egy szép virágcsokrot is ka­
pott. A kisebb szerepekben. Bogyó, Ualmay 
Kornélia, Szaday és Kornay ügyes játékuk­
ká! közreműködtek, hogy a darab sikere he • 
lyes legyen.

Balatoni rege.

Tegnapelőtt játszották Herczegh Ferencz i 
regényes színjátékét, a „Balatoni regé“ t.

Az iró darabját regényes színjátéknak ne­
vezi, s Mátyás királyról, a daliás időkről s 
?gy balatoni népregéről mesél egv poétikus 
történetet

A darab tartalma röviden a következő: 
Mátyás király kicsiny kíséretével a Balaton 
mentén királyi vadra vadászik : az erős lelkű 
édes arczu Benigna asszony (Miklósi Ilona) 
szivét akarja megvenni. Benigna asszonynak 
azonban nem királyi szív kell, a melyből 
mindenkire csak egy százezredrész esketik, 
a mi királyi kegynek végtelen sok ugyan, 
de szerelemnek „minden napi használatra“ 
bizony édes kevés. Másért dobog az ő szive ; 
a mint azonban meglátta a király kíséreté­
ben Kinizsi Pált (Horváth Kálmán), fölgyult 
szívében a szerelem, s megszerette a hatal­
mas vitézt. Hála Sió (Baracsi Rózsi) paj- 
ko-"ágának. Benigna asszony a Kinizsi Pál 
felesége lesz, s hogy a lakzi még nagyobb 
legyen. Sztropkó várnagy (Szadai) is lako­
dalmat ül a tűzről pattant mohiaméval 
(AlmáSi Iza).

A mese ösmertetése után a darabbal nem 
foglalkozunk. Ha az igazgató jónak látja 
egyik újdonságot a másik után bemutatni 
a tuLkolczi közönségnek, mi annak csak 
örülhetünk. Igaz. hogy a Balatoni rege sem 
ért meg semmi nagyobb színházi sikert, de 
viszont van benne annyi szépség, hogy csak
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örülhetünk, ha egy ilyen darab nálunk is 
színre kerül.

Azonban :
Legelőször is minden darabot jól be kell 

tanulni. A szerep-nemtudás a legkitűnőbb 
darabot is tönkre teheti ; rögtönzésekkel 
egy-egy népszínműben vagy könnyebb ope­
retteben még segíthetnek a szereplők ön­
magákon, de mikor egy darabnak a poéti­
kus nyelvezet a legerősebb vésze, ott a 
szerep-nemtudás egyenesen bűn. Már pedig 
a Balatoni regében a legelső kifogásunk épen 
az, hogy alig tudta valaki a szerepét jól.

A második kifogásunk a szegényes kiállí­
tás ellen van. Egy ilyen darabnál roppant, 
fontos a kiállítás; s ha a színház megfelelő 
díszletekkel nem rendelkezik, akkor jobb, 
ha az előadáshoz nem is fognak. De hogy 
azt a diszletet, a mi egyszer az eget ábrá­
zolja, azt máskor kinevezzék a Balatonnak ; 
hogy azt a termet, a mi tegnap egy franczia 
gróf kastélya volt, ma egy Mátyás-korabeli 
várnak tekintsük, -— az lehetetlen.

Harmadik s legfőbb kifogásunk a tegnap­
előtti darabban a szereplők ellen volt.

Az egész dai abban három jő alakítást lát­
tunk, s m g e háromból is főszerep csak a 
Kinizsié volt, a másik kettőé pedig csak 
mellék-szerep.

Tehát kitűnő volt Kinizsi, a kit Horváth 
Kálmán személyesített. Alakítása úgy, mint 
játéka kitűnő volt; mint ő játszotta, ügyéi 
a képzeletünkben Kinizsi Pál : erős, férfias, 
testben és lélekben egész ember, a ki akár 
mint egyszerit vitéz, akár mint zászlós föur, 
egyaránt Kinizsi Pál marad.

Kitűnő volt Szadai, a nagyhangú, vitéz­
kedő várnagy szerepében, inig Almiisi Iza 
tűzről pattant menyecske volt. Ellenben gyen­
gének találtuk Deérit, mint Mátyás királyt. 
Nem ilyennek álmodtuk, nem ilyennek kép­
zeltük mi Hollós Mátyást; a Deéri Mátyása 
az igazi Mátyásnál legíolebb ha Íródeák le­
hetett volna, az is csak azért, mert olyan 
hosszú, nyúlánk legény.

A Miklóséi Benigna asszonyáért sem gyűlt 
volna égő szenvedélyre egy hatalmas király. 
Hiszen Benigna asszony a darab szerint egy 
erős lelkű asszony, a ki özvegy 1 éttéré visz- 
szautasitja a szerelmes királyt, s a ki arra 
is kész, hogy csellel elfogja az ő koronás

urát, hogy megtartsa a férjéről reá maradt 
kis végvárat. Benigna csak akkor lesz igazi 
asszony, mikor Kinizsi iránt lángra gyűl a 
szive; addig pedig amazon, a ki örökét tüz- 
zel-vassal védelmezi.

Siói Baracsi Rózsi adta. Mindenesetre sok 
kedves és sikerült része volt a kisasszony 
alakításának tegnapelőtt; természetes, szív­
ből fakadó játéka a lírikus jelenetekben soha 
sem téveszti el a hatást, bájos megjelenése 
hangulatot kelt, hangja megnyerő, betlizel- 
göen cseng. Azonban a kis szerepek után, 
átmenet nélkül nagyokat játszani nehéz do­
log; ott már a szerepet nemcsak előadni, de 
alakítani is kell, szint és életet a legtöké­
letesebb szerepbe is az előadó önt. Mindezt 
pedig a leghivatottabbnál is a gyakorlat 
hozza meg.

Helyes volt a két balatoni tündér, de sem 
Stózius mester, sem Pipacs, a bolond nem 
elégített ki minket.

K.

Hirdetmény.
Takács Mihály miskolczi lakos a tisza- 

vidéki rendező pályaudvar közelében a Szirma 
község felé vezető körút mentén a miskol­
czi 316. sz. tkv. 7869. helyrajzi számit, kes- 
kenyfark dűlőben fekvő szántóföldjén ser- 
téshizial ó telep engedélyezése iránt ké­
relmezett.

Ezen kérvény folytán és az. 1884. XV11. 
t. ez. 26—34. §-ai érteimében a kérelmezett 
sertéstelep engedély ügyében a helyszínén 
tartandó nyilvános tárgyalás határidejéül 
1902. évi október hó 29-ik napjának d. u. 
!/ä3 órája ki tűzeti k. Miről a nagy közönsé­
get azzal értesijjük, hogy a kitűzött hely­
színi nyilvános tárgyalás alkalmával a ter­
vezett sertéstelep létesítése ellen észrévét'- 
leit, akár szóval, akar Írásban bárki meg­
teheti.

Miskuicz. 1902. október 17.
A városi tanács 

polgármester helyett:
Pallaghy Béla, 
v. e. tanácsnok.

S
Telefon 97.

Villamos megállóhely :
Gőzmalom.

A Oj
✓S Saját vasúti vágány.

HIRDETMÉNY.
Teiefon 97.

X

Jelentem a tisztelt polgártársaknak, hogy a gömöri pályaudvari üzletemet feloszlattam s 
s városban, a közönség nagyobb kényelmére,

Vay-ut 1. szám alatt,
a Feuerstein Márkusz-féle gabona-udvarba helyeztem át, hol kipróbált jó minőségű szenekkel, a leges­
legolcsóbb árakkal léphetek t. vevőim elé. — Íme áraim 100 kg.-ként számítva:
Szeredről darabos ......... — K 90 f. S.-Tarján! vagy terennei
Szendröi koczka ......... .. K 80 f. darabos, finom és nem durva
Sxendr ó-Salgótarjáni v szén ............. . ... ............. 2 K f.

terennei v egyiték-szén Valódi porosz kovács-szén 3 K SO f.
(ideálisan jó szobafiítésre) ... 6 K 20 f. Porosz darabos szobafűtési szén 3 K 30 f.

----------------------- Házhoz szállítom métermázsáját 16 fillérért. -----------------------

\

Megjegyzem, hogy érdekelt oldalról az uj szendröi szénre terjesztett kedvezőtlen híreknek 
éppen az ellenkezője igaz s hogy ezt bebizonyítsam, mindenkinek, ki eziránt hozzám fordul, 
(akár levelező-lapon, akár telefonon avagy személyesen) ingyenesen szállítok házhoz egy próba-mintát.

Kocsirakományok legolcsóbb bánya-árban. Megrendelések levelező-lapon, 
telefonon csupán c czimen :

szénkereskedö
MisltolczonMiskolczon legolcsóbb, tessék a 

többi hirdetésekkel összehasonlitani.---------

Z

Hol voltál Barátom ? ?
W/ffmii: »nn 1is® pft" j w *fj. 11 D Hf 1P D F 1 AII j1 őn 6.1 UjL. ni

Voltam a Sötétkapu alatt
selyemfestő, mű vegyészeti tisztítónál; 

H oly gyönyörűen tisztította ki a ruhá­
mat, hogy nincs Miskolczon olyan üzlet, ahol oly sikeresen tisztítanak, 
mint Giret Bélánál. Hiszen Barátom, az ő műhelye is gőzerőre Vfl.11 
berendezve és azóta oly olcsón tisztit és fest. — Nem is tudom, hogy 
tudja oly olcsón 4s olyan jól megcsinálni.

Isten véled Barátom, Giret-et igen



Szobai ütésre és háztartási szólókra
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a legalkalmasabb.
Megrendelések „ ,-,,i ,-zimr,. I......hozzám

intezelldok iii.'M ,i kazinczi koszenbánya r. t. miskolezi rak- § 
tava t £i gömón pályaudvaron, ón vöt tain át

Telefon 175. Kazinczi kőszénbánya r. ?. képviselője

FODOR.

Bortörköly
ki főzéshez

mi nd en mennyiségben

vásárol
r

Kohlt és König Nlisköicz
Széchenyi —utcza 101. szám, a Llovfl-srállrívfil c^cmhAr.
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Az őszi és teli idényre
áruházunkba érkeztek
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G) f gyermek ruhácskák,

Blousoívjouponoh
köpenyek, 

jaquetok a legfinomabb kivitel- es 
kiváló jó szabásban selyem, szövet, 
peluche. flanell, pi(|ue és bavehend- 
ből. Kézimunka újdonságok, kézi­
munka-kellékek, congres. jutta es 
északi canavák. stb. 1). M. kötő, 
varró, hímző pamutok és selymek.

kiváló újdonságok. *

Blous-selyme^** \%

csipkék, szalagok, zsinordiszek és 
bársonyok, mindennemű szabó­
kellékek. kötött; szövött, glacé es
börkeztyük. f ránéz in szabású fűzők, 
gallérok, övék. valódi angol plaidek. 
férti. női és gyermek fehernemüek
harisnyák. Pipere-czikkek 

és illatszerek.
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Miskolez,Tótli-ntvzíi 24.

Szemere-utcza 19. sz. a. 
f. é. november hó 1-től

I e£y szép 2 v. 3 szobás lakás
I előszoba, konyha, pad, pincze, élés- 
j kamra, mosókonyhával stb. két külön 
bejaraftai, úgy, hogy egy szoba 

bér be is adható : továbbá

UU2
Szabadalmazott Mí 8 ^Cm 80 

mely elöl az övnél szűkeimre vagy bővebbre 
szabályozható, anélkül, hogy a felső nadrágot 

vagy mellénvt kellene felgombolni. UJ1 (egy kisebb szobával és konyhával vagy 
azok nélkül)

azonnal kiadó.
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Ä Miskolcz és vidéke bőripari hitelszövetkezet
termelő szakcsoportjának

Czipőáru Csarnoka
megnyílt

Üzlethelyiség JCazirtczy-utcza 7. sz.

n
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a Seper-szálloda mellett.lágy ntklaír

------- saját készitményű

úri, női és gyermek lábbeliekből
Kérjük a magyar közönséget, támogasson vállala­
tunkban, melynek czélja a helyi fogyasztást a helyi

ipar részére biztosítani.

„.jew®

wTviSiVfr.
Mm

n)

Elfogadunk

mérték utáni
megrendeléseket

angol i-sfranczía
szabásban

a legkitűnőbb kivitel­
jó minőségben,

mérsékelt árak mellett
vmmii « rme smí*f * ' •Á.'«"' ‘ A • -A. <r iiWtó • .A-'ll *.
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1902. október 25.szabadság
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MISKOLCZON.
Tea 5 kg. vételnél nendkiviil olcsón. Árjegyzéket készséggel küldök
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Már sokan szerencsések lettek egy nálunk vásárolt sorsjegy 

A !egesélydusal»li sorsjáték a mi ni. kir. osztálysorsjátékunk.
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Legníigvcbb nyeremény esetleg

korona
1 jutalom <>0O ooo. ! nyeremény a +00.000. 200.000, 2 á 100.000, 1 ii OO.ooo 2 a
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3 á 0001». 437 a 2000. SOS it 1000. !.">2N i> 500. 1-10 ii 300 34450 fi 200. Is.'.O ä
100 fi 100, 4350 a so. 3350 á 40. Összesen :

34„4595OO0 korona, azaz TizermégymiPié 459.ÖO0

2 a MMKIO, I á 70.000, 
á 10.000. 07 ii 5000, 

170. ÍS50 a 130,

korona.
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Mindenki kísérelje meg szerencséjét a születésenapjára feljegy­
zett számmal. Itzen naptárban az év minden egyes napiára más 
szám van feljegyezve, melyek postafordulattali megrendelés 

ír .... ... .^P .."álunk kaphatók, úgy hogy bárki kiválaszthatja saját S7Ä® 2
Ha időközben e szám elfogyott volna, hasonlót küldünk. szamai.

Mikor van születésnapom?

¥. Mácará-ítörut. 4. 
Wl u a: e u m -k ö ri:t IS. 
Erzsébet-köput 54.

TOROK A. é. Tü
BANKHÁZA

ÜUDAPESiT, ML Tcréz-kör-ut 46 a. sz.
Legnagyobb osztály sorsjáték-üzlet hazánkban.

-Sok és igen nagy nyereményt űzettünk ki imgyrabocsült vevőinknek és pedig rövid idő alatt 
..............———————  kilencz milJió koronánál többet.  

iTiegiewdetö level levágandó. j TÖRÖK Ä- es Tsa bankházának Budapest.
E'« iáid ....gmidifck ... m. kir. száll, esztálysersjálék I. osz.tályiilioz . darab eredeti oszi.ilvsursie'-vet

.1 Ili vatu! fis tervezettel együtt. ‘ ' - ■
I Hiáiiveeiiild - utalványnv.ií kiililüm 
I mellékelte bank jegyekben (bdlyeg-kbun . i

MmmmemmmmEtammi COBa

Lonovics-utcza 0-ik szám alatt
i egy négy szoba, előszoba, konyha, fás­

kamara, pin ez e és kertből álló lakás

f„ éw üowembeF í-tol
kiadó.

Értekezhetni az ev, rtd*. (ígyház 
I pciiztárámíl Papszor-ntcza 18. sz.

.... Az egész vállalat állami felügyelet alatt áli.
Az I. osztály eredeti sorsjegyek tervszerű betétjei n következők: 

egy nyolcxad (l/s) hi —.75 vagy I 50 kor. egy negyed i1 -4) fit. 1.50 vauv 3.— kor. 
» *®* v1'2) írt 3-—, - 6 — v » egész i1 í, fit 6.— 12.—

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összegnek postautalványon való előzetes beküldése 
elleneben megküldjük. Hivatalos tervezet dijta.anul. Megbízásokat kérünk azonnal, de legkésőbb

jM~ folyó évi november hó 2-ig -Tfa, hozunk bizalommal beküldeni.
*e se

----------------- FICKÓK : --------------

I

0

lonKjR

Kitűnő

ssrféshizlaló szer

ßßJS'N

kiwáiá hizBaBó sz-er6.
Takarinányiiótiék minden háziállat 
részére: ló, bika, ökör, telién, it>or- 
rtyu, birka, sertés, kecske és k.ni-
mar, kutya, liba, kacsa és minden fajtája 

tyutcotc részére.
33 kilós csomag i korona

4 próba csomag franko 4 kor.

hizlald szer gyár
== BECS =
1X 2, Bleich.ergasse 6.

Raktár Miskolczon

Dr. Resofszky Emil gyógyszerésznél 
es Schwartz Ellene!.

LADO PINCE
A Nagyavason egy pincze,

és szép kerttel van ellátva,
azonnal eladó*
Czim n kiadóhivatalban.

Nvomatott S;el nyi e. T, rsa könyvnyomtláiában Miskolczon.


